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1. Объем работы: количество страниц __56__; приложения: схем ____, 

     рисунков ____, таблиц _1___, графиков 1____, прочее____. 

 

2. Цель и задачи исследования  

Целью проводимого исследования является систематизация способов 

словообразования неологизмов в современном английском языке (на примере 

современных статей собственно-научного подстиля). 

 

Задачи: 1. Определить сущность понятия «неологизм»; 

2. Проанализировать способы образования неологизмов в английском 

языке; 

3. Систематизировать способы словообразования неологизмов в 

современных статьях собственно-научного подстиля. 

3. Актуальность, теоретическая, практическая значимость темы исследования 

Актуальность проводимого исследования обусловлена тем, что 

благодаря экстралингвистическим факторам, которые влияют на социум, 

лексический состав английского языка постоянно меняется. В результате 

чего образуются новые реалии и понятия, которые необходимо 

наименовывать. Возникает необходимость исследования способов 

словообразования неологизмов и их систематизация. 

Практическая значимость исследования состоит в том, что 

материалы, полученные в ходе данного исследования, могут быть 

использованы при составлении учебно-методических и практических 

пособий по теории и практике перевода, для лекционных курсов по 



языкознанию и для курсов по лексикологии современного английского 

языка. 

Теоретическая значимость заключается в том, что результаты 

исследования могут дополнить теоретические труды по лексикологии и 

терминоведению. 

4. Соответствие содержания работы заданию (полное или неполное)  

Содержание работы полностью соответствует заданию 

5. Основные достоинства и недостатки работы 

В ходе работы по заданной теме студент достиг поставленной цели. К 

основным достоинствам работы относится то, что в ходе ее выполнения 

автору удалось обобщение теоретических позиций авторов, а также 

систематизировать способы словообразования неологизмов.  

6. Степень самостоятельности и способности выпускника к 

исследовательской работе (умение и навыки искать, обобщать, анализировать 

материал и делать выводы) 

Оригинальность работы составляет 88, 69%. Выводы и заключение 

соответствуют проделанной работе. 

7. Оценка деятельности студента в период выполнения работы (степень 

добросовестности, ответственности, аккуратности и т.п.).  

Студент подошел к выполнению работы очень ответственно, 

добросовестно,качественно и в срок выполнял все задания научного 

руководителя на разных этапах работы, в срок сдал работу на кафедру. 

8. Достоинства и недостатки оформления текстовой части, графического, 

демонстративного, иллюстрированного, компьютерного и информационного 

материала. Соответствие его оформления требованиям ГОСТ, 

образовательным и научным стандартам  

_ Текстовая часть работы выполнена качественно, оформление  текста, 

ссылок, билиографии, таблиц и всей работы в целом соответствует 

требованиям ГОСТ к подобного вида работам. 

9. Целесообразность и возможность внедрения результатов исследования 

Результаты работы могут быть использованы для расширения и углубления 

содержания различных курсов в вузе, в частности курса языкознания, 

лексикологии, практики перевода и др. для студентов филологических и 

лингвистических специальностей вузов.  

10. Общее заключение_ 

Данная выпускная квалификационная работа Латыпова Э. Ф. может быть 

рекомендована к публичной защите и заслуживает положительной оценки.  

 

Научный руководитель 

Нуртдинова Г.М., старший преподаватель. 

          (ФИО научного руководителя, ученая степень, должность / подпись) 

 



 

 

 


